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1 ὁ  δὲ   λιμὸς ἐνίσχυσεν ἐπὶ τῆς  

1 a mas fome  prevaleceu   na 

  γῆς. 2  Εγενετο    δὲ  ἡνίκα 

terra. 2 aconteceu mas que,  

συνετέλεσαν καταφαγεῖν τὸν 

   acabando     de comer     o  

σῖτον, ὃν   ἤνεγκαν   ἐξ Αἰγύπτου, 

trigo  que trouxeram do    Egito, 

καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ πατὴρ αὐτῶν  

  e  disse  a eles  o   pai    deles: 

     πάλιν    πορευθέντες πρίασθε 

novamente        ide;       comprai-

ἡμῖν  μικρὰ   βρώματα. 3 εἶπε  

nos   pouco de comida. 3 disse 

 δὲ   αὐτῷ ᾿Ιούδας    λέγων 

mas a ele    Judá,    dizendo: 

διαμαρτυρίᾳ μεμαρτύρηται ἡμῖν 

testemunho    testemunhou-nos  

ὁ ἄνθρωπος ὁ κύριος τῆς γῆς  

o   homem,  o senhor  da terra, 

 λέγων    οὐκ ὄψεσθε τὸ 

dizendo: Não  vereis   a 

πρόσωπόν    μου,    ἐὰν μὴ     ὁ 

     face      minha, a menos que o  

ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ   νεώτερος  

  irmão   vosso o mais novo  

μεθ᾿ ὑμῶν    ᾖ      4 εἰ    μὲν  

convosco  esteja. 4 Se de fato, 

 οὖν  ἀποστέλλῃς τὸν ἀδελφὸν 

pois,    enviares      o    irmão 

ἡμῶν μεθ᾿ ἡμῶν, καταβησόμεθα, 

nosso  conosco,      desceremos 

https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=limos%2C%20fome.%20Nominativo%3A-,%CE%BB%CE%B9%CE%BC%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B9%CE%BC%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%83%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20prevaleceu%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20surgiu%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=que%2C%20em%20que%3A-,%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B1,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=acabastes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CF%83%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20acabaram.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=devore.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CE%BD,-%E2%80%93%20devorar.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%82%20/%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CE%BD,-/%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%85
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=carregastes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20carregaram.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BE,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%91%CE%B9%CE%B3%CF%85%CF%80%CF%84%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pat%C3%AAr%2C%20pai.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=%E2%80%93%20palin%2C%20adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%B1%CE%BB%CE%B9%CE%BD,-%2C%20novamente%2C%20de%20novo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=plural%3A%20(acusativo)%3A%20%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%B1%CF%82%20/-,%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20que%20v%C3%A3o%3B%20(genitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%83%CE%B8%CE%B5,-%E2%80%93%20comprai.%20Heb.%20%D7%A9%D7%91%D7%A8
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=inferior.%20Nominativo%3A%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%BC%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=testemunho%20preventivo.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=pessoa%3A%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20verei.-,Futuro%20m%C3%A9dio%20indicativo,-%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%BF%CF%88%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Neutro%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20adelfos%2C-,irm%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20adelfos%2C-,irm%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=novo%2C%20ca%C3%A7ula.%20Nominativo%3A-,%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1%3B%20plural%3A%20%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%B9
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=ouv%2C%20ent%C3%A3o%2C%20portanto%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BD,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20do
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=apostell%C3%B4%2C%20enviar%2C%20despachar
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=descer%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%B2%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%B8%CE%B1,-%E2%80%93%20desceremos%3B%202%C2%AA%20plural


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

καὶ ἀγοράσομέν  σοι βρώματα. 5 

 e  compraremos a ti alimentos; 5 

εἰ   δὲ   μὴ  ἀποστέλλῃς τὸν 

se mas não    enviares     o  

ἀδελφὸν ἡμῶν μεθ᾿ ἡμῶν, οὐ 

   irmão  nosso   conosco,  não  

πορευσόμεθα. ὁ γὰρ ἄνθρωπος 

    iremos;       o pois   homem 

εἶπεν ἡμῖν,   λέγων   οὐκ ὄψεσθέ 

falou-nos,  dizendo: Não  vereis 

μου τὸ πρόσωπον,   ἐὰν μὴ     ὁ 

me   a       face,      a menos que o  

ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ  νεώτερος  

   irmão  vosso o mais novo  

μεθ᾿ ὑμῶν     ᾖ.    6  εἶπε   δὲ 

  convosco esteja. 6 disse mas  

᾿Ισραήλ       τί     ἐκακοποιήσατέ  

  Israel:  Por que    fizestes mal  

   με,    ἀναγγείλαντες τῷ 

a mim,      relatastes    ao 

ἀνθρώπῳ ὅτι  ἐστὶν ὑμῖν 

  homem  que   tinheís  

ἀδελφός; 7  οἱ    δὲ      εἶπαν     

 irmão?   7 eles mas disseram: 

  ἐρωτῶν   ἐπηρώτησεν ἡμᾶς ὁ 

interrogar    interrogou-nos    o  

ἄνθρωπος     καὶ    τὴν γενεὰν 

  homem   também  a   família 

ἡμῶν   λέγων    εἰ    ἔτι   ὁ πατὴρ  

nossa, dizendo: se ainda o   pai 

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=1%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%BF%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B1%CE%B3%CE%BF%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20negociaremos.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=apostell%C3%B4%2C%20enviar%2C%20despachar
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%B8%CE%B1,-%E2%80%93%20conduzir%2Dnos%2Demos
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=pessoa%3A%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20verei.-,Futuro%20m%C3%A9dio%20indicativo,-%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%BF%CF%88%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=rosto%2C presença%3B acusativo%3A-,προσωπον,-%3B genitivo%3A προσωπου%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20adelfos%2C-,irm%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20adelfos%2C-,irm%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=novo%2C%20ca%C3%A7ula.%20Nominativo%3A-,%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1%3B%20plural%3A%20%CE%BD%CE%B5%CF%89%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%B9
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=prejudicou%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%2D%20prejudicastes.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=relatar.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CE%B3%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%2D%20mensageiro.%20Aoristo%20subjuntivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%D7%90%D7%97%D7%AA%C2%A0%20%E2%80%98achot%2C%20irm%C3%A3.-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82,-%E2%80%93%20adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dissestes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20disseram
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=perguntar.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%84%CF%89%CE%BD,-/%20%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%84%CF%89%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20%E2%80%93%20que%20pergunta
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=perguntaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B7%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20perguntou%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Dativo%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CE%BD,-.%20Genetivo%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizer.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20diz
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=ετι – eti%2C ainda. Heb. ‘od
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pat%C3%AAr%2C%20pai.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pat%C3%AAr%2C%20pai.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo
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  ζῇ  καὶ εἰ ἔστιν  ὑμῖν ἀδελφός; 

vive   e  se  há    vosso  irmão?  

καὶ ἀπηγγείλαμεν αὐτῷ    κατὰ 

  E  respondemos  a ele de acordo 

τὴν  ἐπερώτησιν ταύτην.    μὴ  

com   pergunta     esta.    Acaso 

   ᾔδειμεν    ὅτι  ἐρεῖ ἡμῖν ἀγάγετε 

saberíamos que diria nos: Trazei  

τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν; 8 εἶπε    δὲ 

  o    irmão   vosso? 8 disse mas  

᾿Ιούδας πρὸς ᾿Ισραὴλ τὸν πατέρα 

   Judá     a        Israel,   o     pai  

αὐτοῦ ἀπόστειλον τὸ παιδάριον 

  seu:       Envia      o   menino  

μετ᾿ ἐμοῦ, καὶ   ἀναστάντες 

  comigo,   e      levantando  

πορευσόμεθα,     ἵνα      ζῶμεν καὶ 

    iremos,       para que vivamos e 

μὴ  ἀποθάνωμεν  καὶ ἡμεῖς καὶ σὺ 

não   morramos, nem  nós nem tu, 

καὶ   ἡ ἀποσκευὴ ἡμῶν. 9 ἐγὼ δὲ  

nem a    família  nossa. 9   eu mas 

  ἐκδέχομαι     αὐτόν,  ἐκ χειρός  

comprometo com ele; da  mão 

  μου     ζήτησον  αὐτόν ἐὰν  μὴ  

minha requererás a ele;   se  não 

 ἀγάγω αὐτὸν πρὸς σὲ καὶ  

trouxer a ele     a     ti     e 

  στήσω   αὐτὸν ἐναντίον σου,  

colocarei a ele     diante   de ti,  

ἡμαρτηκὼς ἔσομαι   εἰς     σὲ 

   culpado     serei   para contigo 

https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=vives%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B6%CE%B7,-%E2%80%93%20vive%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%D7%90%D7%97%D7%AA%C2%A0%20%E2%80%98achot%2C%20irm%C3%A3.-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%82,-%E2%80%93%20adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=relatou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B7%CE%B3%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20relatamos%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=de%20acordo%2C%20como%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=sabe%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%B4%CE%B5%CE%B9%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20sabemos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dir%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20dir%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=traze%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20trazei%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=patêr%2C pai. Acusativo%3A-,πατερα,-. Acusativo plural%3A πατερας
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%BF%CE%BD,-%E2%80%93%20envia%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=jovem%20escravizado.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CE%B9%CE%B4%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%B9%CE%B4%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%B9%CE%B4%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%BF%
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=que%20levantam%3B%20(vocativo)%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20que%20levantam.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%B8%CE%B1,-%E2%80%93%20conduzir%2Dnos%2Demos
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=vive%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B6%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20vivemos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=morras%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CE%B8%CE%B1%CE%BD%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20morramos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=bagagem%2C%20equipamento.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%BA%CE%B5%CF%85%CE%B7,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%BA%CE%B5%CF%85%CE%B7%CE%BD.%20Heb
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B4%CE%B5%CF%87%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20espero%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=fem.%3A%20%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B9.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B6%CE%B7%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD,-%E2%80%93%20procure%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=subjuntivo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CF%89,-%E2%80%93%20trouxesse%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%83%CF%89,-%E2%80%93%20estabelecerei%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20frente%20a.-,%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A0%D7%92%D7%93%C2%A0%20negedhh
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=errais.%20Partic%C3%ADpio%20perfeito%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B7%CE%BA%CF%89%CF%82,-%E2%80%93%20que%20erra.%20Presente
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

πάσας τὰς ἡμέρας. 10 εἰ  μὴ  γὰρ  

todos    os   dias.    10 se não pois 

 ἐβραδύναμεν,   ἤδη ἂν 

demorássemos,   agora  

ὑπεστρέψαμεν     δίς.       11  εἶπε 

 voltaríamos  duas vezes. 11 disse 

δὲ   αὐτοῖς ᾿Ισραὴλ ὁ πατὴρ 

mas a eles     Israel, o  pai 

αὐτῶν εἰ οὕτως ἐστί, τοῦτο 

   seu: Se assim    é,    isto  

ποιήσατε λάβετε ἀπὸ τῶν καρπῶν 

   fazei:     levai        dos     frutos 

τῆς γῆς  ἐν  τοῖς ἀγγείοις    ὑμῶν 

da terra em   os utensílios vossos  

καὶ καταγάγετε τῷ ἀνθρώπῳ  

  e       levai       ao   homem 

   δῶρα   τῆς ρητίνης καὶ τοῦ 

presentes de   goma     e   de 

μέλιτος, θυμίαμά τε καὶ στακτὴν 

   mel,    arômata,     e      mirra,  

καὶ  τερέβινθον καὶ κάρυα. 12 καὶ 

  e   terebintina,  e   nozes. 12   E  

τὸ ἀργύριον δισσὸν λάβετε ἐν 

 a    prata    dobrada tomai  em  

ταῖς χερσὶν  ὑμῶν καὶ τὸ ἀργύριον  

  as   mãos  vossas, e   a    prata 

 τὸ   ἀποστραφὲν ἐν τοῖς 

que foi devolvida   nos 

μαρσίπποις  ὑμῶν ἀποστρέψατε 

    sacos      vossos,    levai 

μεθ᾿ ὑμῶν μή ποτε ἀγνόημά ἐστι.  

convosco, que não   engano  seja. 

https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo plural fem.%3A-,πασας,-. Genitivo plural%3A παντων
https://www.septuaginta.online/êta#:~:text=acusativo%3A ημεραν%3B genitivo%3A-,ημερας,-%3B genitivo plural%3A ημερων
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B2%CF%81%CE%B1%CE%B4%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20demoramos.%20Hitipael%20do
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=no%20instante.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%B7%CE%B4%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=retornou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CF%85%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20retornamos%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pat%C3%AAr%2C%20pai.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fa%C3%A7a%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20fazei%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=%CE%BB%CE%B7%CE%BC%CF%86%CE%B8%CE%B7%CF%84%CF%89%20%E2%80%93%20tome%3B%20plural%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%B2%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20tomai.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%CE%BA%CE%B1%CF%81%CF%80%CF%89.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A4%D7%A8%D7%99%C2%A0%20pere
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B3%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CE%B1.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B3%CE%B5%CE%B9%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=des%C3%A7a%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20descei%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=acusativo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B5%CE%B1%CE%BD%20/%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CE%BD%20/-,%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CF%85.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/rho#:~:text=do%20pinho.%20Nominativo%3A-,%CF%81%CE%B7%CF%84%CE%B9%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Interpreta%C3%A7%C3%A3o%20exeg%C3%A9tica%20do
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CE%BB%CE%B9.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B5%CE%BB%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CE%BB%CE%B9%CF%84%CE%B9.%20Heb
θυμίαμά
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%BA%CF%84%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%BA%CF%84%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%BA%CF%84%CE%B7%CF%82.%20Heb
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B9%CE%BD%CE%B8%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B9%CE%BD%CE%B8%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%BC%CE%B9%CE
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CF%85%CE%BF%CE%BD%3B%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CF%85%CE%B1,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CF%85%CE%B1
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=%CE%BB%CE%B7%CE%BC%CF%86%CE%B8%CE%B7%CF%84%CF%89%20%E2%80%93%20tome%3B%20plural%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%B2%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20tomai.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Dativo%20plural%20fem.%3A-,%CF%87%CE%B5%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%BD,-.%20Vocativo%20Plural%20fem
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=passivo%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B5%CE%B9%CF%82%20/%20%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B1%20/-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20%C3%A9
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%86%CF%89%20%E2%80%93%20apostref%C3%B4%2C-,fazer%20retornar.,-Perfeito%20m%C3%A9dio%20indicativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=%CE%BC%CE%B7%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B5%20%C2%AD%E2%80%93%20m%C3%AApote%2C%20para%20que%20n%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=por%20ignor%C3%A2ncia.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%BD%CE%BF%CE%B7%CE%BC%CE%B1,-%3B%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%BD%CE%BF%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Acusativo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13 καὶ τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν λάβετε 

13   E   a     irmão   vosso  levai; 

καὶ  ἀναστάντες κατάβητε πρὸς 

 e   levantai-vos,   descei     a 

τὸν ἄνθρωπον. 14 ὁ  δὲ    Θεός 

  o    homem.    14 o mas Deus 

μου    δῴη      ὑμῖν χάριν ἐναντίον 

meu conceda a vós favor  diante     

τοῦ ἀνθρώπου, καὶ ἀποστείλαι 

 do    homem,    e       envie 

τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν τὸν ἕνα καὶ 

  o     irmão  vosso,  o   um  e  

τὸν   Βενιαμίν   ἐγὼ   μὲν     γὰρ 

  a   Benjamim,   eu  de fato pois,  

καθάπερ ἠτέκνωμαι, ἠτέκνωμαι. 

  como      enlutado    enlutarei. 

15 λαβόντες  δὲ  οἱ  ἄνδρες   τὰ  

15 tomando mas os homens, os 

    δῶρα   ταῦτα καὶ τὸ ἀργύριον 

presentes estes    e   a    prata 

διπλοῦν   ἔλαβον    ἐν ταῖς χερσὶν 

dobrada, tomaram em  as    mãos  

αὐτῶν    καὶ     τὸν   Βενιαμὶν  καὶ  

  suas  também  a   Benjamim; e 

  ἀναστάντες    κατέβησαν εἰς 

levantando-se    desceram  ao  

Αἴγυπτον καὶ     ἔστησαν  

   Egito,     e  compareceram 

ἐναντίον ᾿Ιωσήφ. 16 εἶδε  δὲ 

diante de    José.  16  viu mas  

᾿Ιωσὴφ αὐτοὺς καὶ τὸν Βενιαμὶν 

  José     a eles    e    o Benjamim,  

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=adelfos%2C%20irm%C3%A3o.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85.%20Dativo
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τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν  

  o     irmão      seu    o 

   ὁμομήτριον   καὶ  εἶπε τῷ  

da mesma mãe; e   disse ao  

   ἐπὶ  τῆς οἰκίας αὐτοῦ εἰσάγαγε 

sobre   a    casa    sua:    Trazei 

τοὺς ἀνθρώπους   εἰς τὴν οἰκίαν 

  os     homens    para  a     casa,  

καὶ σφάξον θύματα καὶ ἑτοίμασον 

  e    mata    animais  e   prepara,  

μετ᾿ ἐμοῦ  γὰρ φάγονται οἱ 

   comigo  pois comerão os  

ἄνθρωποι ἄρτους τὴν 

  homens     pães   ao  

μεσημβρίαν. 17 ἐποίησε  δὲ  ὁ 

  meio-dia.    17     fez    mas o  

ἄνθρωπος, καθὰ  εἶπεν ᾿Ιωσήφ, 

  homem    como disse    José; 

καὶ εἰσήγαγε τοὺς ἀνθρώπους εἰς 

  e    levou      os       homens    a  

τὸν οἶκον ᾿Ιωσήφ. 18 ἰδόντες δὲ 

  a   casa   de José. 18 vendo mas 

οἱ  ἄνδρες       ὅτι    

os homens, quando  

  εἰσήχθησαν     εἰς τὸν οἶκον τοῦ 

foram trazidos para  a    casa   de  

᾿Ιωσήφ,  εἶπαν    διὰ τὸ ἀργύριον 

  José,  disseram: por a   prata  

τὸ    ἀποστραφὲν   ἐν τοῖς 

que foi devolvida em  os  

μαρσίπποις  ἡμῶν τὴν ἀρχὴν 

ἡμεῖς εἰσαγόμεθα τοῦ 

συκοφαντῆσαι ἡμᾶς καὶ 

ἐπιθέσθαι ἡμῖν τοῦ λαβεῖν ἡμᾶς 

εἰς παῖδας καὶ τοὺς ὄνους ἡμῶν. 

     sacos     nossos no  início; 
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εἰσαγόμεθα τοῦ συκοφαντῆσαι 

  trazer-nos   o      denunciar- 

ἡμᾶς καὶ ἐπιθέσθαι ἡμῖν τοῦ 

  nos   e       colocar-nos   o 

λαβεῖν ἡμᾶς    εἰς   παῖδας καὶ 

tomar   a nós como servos  e  

τοὺς    ὄνους    ἡμῶν.   19  

 aos  jumentos nossos. 19 

  προσελθόντες   δὲ πρὸς τὸν 

aproximando-se mas    do 

ἄνθρωπον τὸν  ἐπὶ  τοῦ οἴκου τοῦ 

  homem     o  sobre  a   casa    de  

᾿Ιωσὴφ ἐλάλησαν αὐτῷ ἐν τῷ  

   José,     falaram-lhe       no 

 πυλῶνι  τοῦ οἴκου 20 λέγοντες  

alpendre  da   casa, 20 dizendo: 

  δεόμεθα,    κύριε,     κατέβημεν 

Rogamo-te, ó senhor;  descemos    

τὴν ἀρχὴν  πρίασθαι βρώματα 21  

  o   antes  a comprar comidas. 21 

  ἐγένετο    δὲ    ἡνίκα  ἤλθομεν  

aconteceu mas quando viemos 

 εἰς τὸ καταλῦσαι  καὶ ἠνοίξαμεν 

para o descarregar   e   abrimos  

τοὺς μαρσίππους  ἡμῶν, καὶ τόδε 

  os       sacos       nossos,  e   esta  

τὸ ἀργύριον ἑκάστου  ἐν τῷ 

  a     prata    cada um    no 

μαρσίππῳ αὐτοῦ τὸ ἀργύριον 

     saco        seu;  a    prata  

ἡμῶν  ἐν σταθμῷ ἀπεστρέψαμεν  

nossa em   peso      retornamos 
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https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Presente%20m%C3%A9dio%20infinitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%83%CE%B8%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20comprar.%20Presente%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Presente%20m%C3%A9dio%20infinitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%83%CE%B8%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20comprar.%20Presente%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20surgiu%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20surgiu%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=que%2C%20em%20que%3A-,%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%B1,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=1%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20fomos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=hospedai.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%BB%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20hospedar.%20Aoristo%20subjuntivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=abriu%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CE%BE%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20abrimos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%85,-/%20%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CF%83%CF%84%CF%89
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CF%80%CF%80%CF%89,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CF%80%CF%80%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=1%C2%AA%20pessoa%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%2D%20retornamos%3B%202%C2%AA%20pessoa


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  νῦν   ἐν ταῖς χερσὶν ἡμῶν   22 

agora em  as    mãos nossas. 22 

καὶ ἀργύριον ἕτερον ἠνέγκαμεν 

  E     prata     outra   trouxemos  

μεθ᾿ ἑαυτῶν ἀγοράσαι βρώματα 

   conosco      negociar  comidas; 

οὐκ οἴδαμεν,   τίς   ἐνέβαλε τὸ 

não sabemos quem colocou  a  

ἀργύριον εἰς τοὺς μαρσίππους 

   prata         aos         sacos 

ἡμῶν.   23  εἶπε   δὲ  αὐτοῖς  

nossos. 23 disse mas a eles:  

    ἵλεως ὑμῖν,  μὴ φοβεῖσθε ὁ 

propício a vós não    temais o 

Θεὸς ὑμῶν καὶ ὁ Θεὸς τῶν 

Deus vosso   e  o Deus dos  

πατέρων ὑμῶν ἔδωκεν ὑμῖν 

   pais    vossos,      deu-vos  

θησαυροὺς ἐν τοῖς μαρσίπποις 

   tesouros     nos        sacos 

ὑμῶν,  καὶ τὸ ἀργύριον ὑμῶν 

vossos,   e  a     prata     vossa  

εὐδοκιμοῦν ἀπέχω. καὶ ἐξήγαγε 

  suficiente   tenho.   E    trouxe    

πρὸς αὐτοὺς τὸν Συμεὼν  24 καὶ 

  até     eles     a   Simeão. 24  E 

ἤνεγκεν ὕδωρ    νίψαι τοὺς πόδας 

trouxe    água  a lavar   os    pés 

αὐτῶν καὶ ἔδωκε χορτάσματα 

deles;    e  deram   forragem  

τοῖς    ὄνοις   αὐτῶν. 

 aos jumentos  seus. 

https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=nun%2C%20agora.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=nun%2C%20agora.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Dativo%20plural%20fem.%3A-,%CF%87%CE%B5%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%BD,-.%20Vocativo%20Plural%20fem
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=plural%3A%20%CE%B5%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CE%B5%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=carregou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20carregamos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=negociar%C3%A1s.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%BF%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20negociar.
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=provis%C3%A3o%2C%20sustento.%20Plural%3A-,%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B2%CF%81%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=sabe%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%B4%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20sabemos%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=lancei%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B2%CE%B1%CE%BB%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20lan%C3%A7ou%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=prop%C3%ADcio%2C%20favor%C3%A1vel.%20Nominativo%3A-,%CE%B9%CE%BB%CE%B5%CF%89%CF%82,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B9%CE%BB%CE%B5%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=medo%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B8%CE%B5,-%E2%80%93%20tendes%20medo%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pais.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=dar%2C entregar%3B aoristo%3A-,εδωκεν,-– deu%3B aoristo plural
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=Gn%2043.23%20o-,Heb.%20Possui,-%E2%80%9Cvosso%20pai%E2%80%9D%2C%20isto
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%85%CF%81%CF%89.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%85%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%85%CF%81%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=dinheiro.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%87%CF%89,-%E2%80%93%20possuo%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=remover%3B aoristo indicativo%3A-,εξηγαγεν,-- removeu%3B aoristo indicativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Sim%C3%A3o.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%A3%CF%85%CE%BC%CE%B5%CF%89%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A9%D7%9E%D7%A2%D7%95%D7%9F%C2%A0%20Shim%E2%80%99on
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B5%20/-,%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20carregou%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=כד  kadh%2C pote.-,υδωρ,-– udôr%2C água%3B genitivo
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=se.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%BD%CE%B9%CF%88%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20lavar.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B9.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%B4%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%B4%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=dar%2C entregar%3B aoristo%3A-,εδωκεν,-– deu%3B aoristo plural
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%87%CE%BF%CF%81%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BC%CE%B1%3B%20plural%3A-,%CF%87%CE%BF%CF%81%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CF%87%CE%BF%CF%81%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BC%CE%B1%CF
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CE%BD%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%9E%D7%A8%20chamor


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25 ἡτοίμασαν    δὲ  τὰ    δῶρα 

25 prepararam mas os presentes, 

ἕως τοῦ  ἐλθεῖν τὸν ᾿Ιωσὴφ 

até  que chegou   o    José   

μεσημβρίας ἤκουσαν γὰρ ὅτι ἐκεῖ 

  meio-dia,   ouviram pois que ali  

μέλλει ἀριστᾶν.  26 εἰσῆλθε δὲ 

 devia   jantar.     26  entrou mas  

᾿Ιωσὴφ εἰς τὴν οἰκίαν, καὶ 

   José       na      casa,    e  

προσήνεγκαν αὐτῷ τὰ   δῶρα,  

     trouxeram-lhe    os presentes 

  ἃ    εἶχον  ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, 

que tinham   nas     mãos    suas    

εἰς τὸν οἶκον καὶ προσεκύνησαν 

     à      casa;   e   reverenciaram  

αὐτῷ   ἐπὶ  πρόσωπον ἐπὶ τὴν 

 a ele sobre    rosto         na  

γῆν.  27  ἠρώτησε    δὲ  αὐτούς,  

terra. 27 perguntou mas a eles: 

  πῶς   ἔχετε; καὶ εἶπεν αὐτοῖς εἰ 

Como estais?  E  disse   lhes:  se 

ὑγιαίνει ὁ πατὴρ ὑμῶν  ὁ 

saúde    o    pai   vosso, o  

πρεσβύτης,   ὃν  εἴπατε;   ἔτι  

   ancião      que falastes ainda 

  ζῇ;   28  οἱ    δὲ      εἶπαν 

vive? 28 eles mas disseram:  

ὑγιαίνει ὁ   παῖς σου ὁ πατὴρ 

  saúde   o servo teu, o   pai 

ἡμῶν,    ἔτι     ζῇ  καὶ εἶπεν 

nosso, ainda vive.  E  disse:  

https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=preparei%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CF%84%CE%BF%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B7%CF%84%CE%BF%CE%B9%CE%BC%CE%B1%CF%83%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20prepararam.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=acusativo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B5%CE%B1%CE%BD%20/%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CE%BD%20/-,%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CF%85.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=v%C3%A3o.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CE%BD,-%E2%80%93%20ir.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%B7%CE%BC%CE%B2%CF%81%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%B7%CE%BC%CE%B2%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%B7%CE%BC%CE%B2%CF%81%CE%B9%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=3ª pessoa plural%3A-,ηκουσαν,-– ouviram. Particípio aoristo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=οτι – oti%2C conjunção
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=NOTAS-,εκει,-– ekei%2C ali%2C lá
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=intentas%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BC%CE%B5%CE%BB%CE%BB%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20intenta%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=jantava.%20Presente%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%B9%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B1%CF%81%CE%B9%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20jantar.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=entraste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CE%BD%20%E2%80%93%20entrou%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Jos%C3%A9.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%89%CF%83%CE%B7%CF%86,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A1%D7%A3%20Yosef
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%BD%3B%20fem.-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Dativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=trouxestes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%E2%80%93%20trouxeram.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=acusativo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B5%CE%B1%CE%BD%20/%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CE%BD%20/-,%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CF%89%CF%81%CE%BF%CF%85.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=brotar.%20Imperfeito%20indicativo%3A-,1%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%87%CE%BF%CE%BD,-%E2%80%93%20tenho%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Dativo%20plural%20fem.%3A-,%CF%87%CE%B5%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%BD,-.%20Vocativo%20Plural%20fem
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CF%89.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%BD,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=se%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BA%CF%85%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20prostraram%2Dse.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=rosto%2C presença%3B acusativo%3A-,προσωπον,-%3B genitivo%3A προσωπου%3B acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C nome masc.-,γην,-- acusativo%3B Heb. ארץ
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B7%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20/-,%CE%B7%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20perguntou%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=que%20forma.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%99%D7%9A%C2%A0%20%E2%80%98eykh
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=temos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%87%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20tendes%3B%203%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=bem.%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%85%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%B9%CE%BD%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20est%C3%A1%20bem%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pat%C3%AAr%2C%20pai.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=idosa%2C%20anci%C3%A3o.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%B5%CF%83%CE%B2%CF%85%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CF%80%CF%81%CE%B5%CF%83%CE%B2%CF%85%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1%3B%20plural%3A%20%CF%80%CF%81%CE%B5%CF%8
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dissemos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%2D%20dissestes%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=ετι – eti%2C ainda. Heb. ‘od
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=vives%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B6%CE%B7,-%E2%80%93%20vive%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dissestes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20disseram
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=bem.%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%85%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%B9%CE%BD%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20est%C3%A1%20bem%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=indiv%C3%ADduos%20escravizados.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CE%B9%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%B9%CE%B4%CE%B5%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=pat%C3%AAr%2C%20pai.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=ετι – eti%2C ainda. Heb. ‘od
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=vives%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B6%CE%B7,-%E2%80%93%20vive%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CF%81%CF%81%CE%B5%CE%B8%CE%B7%20%2D%20disse


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

εὐλογημένος ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος 

    Bendito     o   homem   aquele 

τῷ   Θεῷ. καὶ   κύψαντες 

por Deus;   e curvando-se 

προσεκύνησαν αὐτῷ. 29 

reverenciaram-no.      29 

ἀναβλέψας  δὲ τοῖς ὀφθαλμοῖς 

levantando mas os      olhos  

αὐτοῦ ᾿Ιωσὴφ εἶδε   Βενιαμὶν τὸν 

 seus      José    viu Benjamim  o  

ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν ὁμομήτριον 

   irmão    seu,    o   mesma mãe; 

καὶ εἶπεν οὗτος ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν 

  e  disse:  este  o    irmão   vosso 

ὁ  νεώτερος,   ὃν   εἴπατε πρός με 

o mais novo, que falastes   a  mim    

ἀγαγεῖν; καὶ  εἶπεν  ὁ  Θεὸς  

  trazer?   E   disse: O Deus 

     ἐλεήσαι        σε  τέκνον. 30  

tenha piedade de ti,  filho.   30 

     ἐταράχθη         δὲ  ᾿Ιωσήφ, 

ficou perturbado mas   José, 

συνεστρέφετο  γὰρ τὰ  ἔγκατα 

remexeram-se pois as entranhas 

αὐτοῦ ἐπὶ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ, καὶ  

suas       por    irmão     seu,    e 

   ἐζήτει  κλαῦσαι εἰσελθὼν   δὲ 

procurou  chorar;     entrou  mas  

εἰς τὸ ταμεῖον ἔκλαυσεν ἐκεῖ. 31 

   no    quarto   chorou      ali. 31  

καὶ νιψάμενος τὸ πρόσωπον 

ἐξελθὼν   E   lavando    o     rosto  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἐνεκρατεύσατο καὶ εἶπε παράθετε 

     conteve-se,    e  disse: Ponde  

ἄρτους. 32 καὶ παρέθηκαν αὐτῷ 

  pães.   32  E    puseram    a ele  

μόνῳ καὶ αὐτοῖς καθ᾿ ἑαυτοὺς 

   só,    e   a eles       à parte,  

καὶ τοῖς Αἰγυπτίοις τοῖς 

  e   aos    egípcios   que 

συνδειπνοῦσι μετ᾿ αὐτοῦ  

    jantavam    com    ele 

καθ᾿ ἑαυτούς  οὐ γὰρ ἐδύναντο οἱ 

      à parte,    não pois  podiam os  

Αἰγύπτιοι συνεσθίειν μετὰ τῶν 

  egípcios     jantar      com  os  

῾Εβραίων ἄρτους,   βδέλυγμα  

  hebreus   pães,    abominação 

γάρ ἐστι τοῖς Αἰγυπτίοις. 33  

pois   é    aos   egípcios.  33 

  ἐκάθισαν    δὲ   ἐναντίον αὐτοῦ, 

sentaram-se mas   diante    dele,  

ὁ πρωτότοκος     κατὰ    τὰ 

o primogênito conforme os  

πρεσβεῖα αὐτοῦ καὶ ὁ νεώτερος  

maiores   seus      e   o   menor 

    κατὰ    τὴν  νεότητα  αὐτοῦ  

conforme   a  mocidade  sua; 

    ἐξίσταντο      δὲ   οἱ ἄνθρωποι 

espantavam-se mas os  homens 

ἕκαστος πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 

cada um para   o     irmão     seu. 

34     ᾖραν     δὲ  μερίδας  

34 tomaram mas porções  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

παρ᾿ αὐτοῦ πρὸς αὐτούς  

     dele        para     si;  

  ἐμεγαλύνθη    δὲ  ἡ    μερὶς 

fizeram maior mas a porção de 

Βενιαμὶν   παρὰ τὰς μερίδας 

Benjamim cerca  da porção  

πάντων      πενταπλασίως    πρὸς 

de todos cinco vezes maior que  

τὰς  ἐκείνων,      ἔπιον    δὲ  καὶ  

as  dos outros. beberam mas  e  

   ἐμεθύσθησαν   μετ᾿ αὐτοῦ. 

se embriagaram com    ele. 

 


